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Guardians of the Maltese language 
This year the Akkademja ta l-Ma lt i celebrated its 1QQth 
anniversary. Originally set up to streamline the Maltese 

a lphabet, over the years its role evo lved and it now focuses 

on promoting the national language and Ma ltese literature . 

Secretary Joseph Borg tells us why this is important and 

relevant in preserving a nation's history and defin ing its 

future - to ensure that Maltese does not become a foreign 

language to today's natives. 
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The Maltese language is probably the only 
factor that today distinguishes us and gives us 
our identity. 

It is the national language as entrenched 
in our Constitution, while both Maltese and 
English are official languages. It is the only 
semitic language that has reached such status 
and has a unique feature: Maltese is the only 
Semitic language which is written in Latin 
script. 

On joining the European Union, Maltese 
became an official language of the EU - no 
mean achievement for a language spoken by 
less than half a million people. We should 
strive to speak it and write it properly because 
it is part of our identity and heritage. 

Maltese literature also plays an important 
part in the role of identity and diversity. 
Preserving and strengthening our language 
and literature is crucial because our literature 
is essential for us to understand our own 
behaviour as members of the hun~an race. 

Through our literature, we may scrutinise 
our social and psychological issues, develop 
our wellbeing and personal growth and create 
a sense of belonging and involvement. 

Because of its rich historical background, 
Maltese may seem difficult to write. But the 
reality is that people prefer to write emails and 
all forms of communications in English. 

As we write less in Maltese, lack of practice 
will mean that we will find it harder, write it 

badly and grumble more about it. And once parents decide to 
speak to their new-borns only in English, that linguistic 
'umbilical cord' connected for generations through our 
grandparents, our forefathers and our ancestry simply 
disappears. And Maltese is actually becoming a 'foreign' 

language for today's natives. 
But, thankfully, the language is still very much alive - being 

used and studied. 
What is really worrying is that sometimes students opt for 

Maltese because it is their only choice when deciding their 
main areas of study - like law. They might then find the subject 
difficult to tackle because their basic ground in it is weak. 
Primary and secondary education should be enough for all 
students to reach a good level in spoken and written Maltese, 
but this is not always the case. 

We have noticed that when it comes to tertiary education, 
students are also opting for other subjects in the social 
wellbeing areas. But the number of students taking Maltese at 
advanced and intermediate level is still high and most 
important of all, they obtain good grades. The old adage, 
'quality not quantity', still counts. 

"Once parents decide to speak to 
their new-borns only in English, that 
linguistic 'umbilical cord' connected 

for generations through our 
grandparents, our forefathers and 
our ancestry simply disappears." 
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